MMHOBPHAYKH POCCHHA

% PRY &
o

denepanbHOE TOCYJapCTBEHHOE 00/ IKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUpEKACHUE
BBICIIIET0 00Pa30BaHUS
«Poccuiickuil rocyapcTBeHHBI I'YMAHUTAPHBIA YHUBEPCUTET»

(PI'BOY BO «PI'TY»)
UCTOPUKO-APXHBHBIH UHCTUTYT
DAKYIIBTET MEKYHAPOJHBIX OTHOLIEHUM U 3APYBFEKHOIO PETHOHOBEJEHUA

Kageopa unocmpannuvix sa3vixos

I/IHOCTpaHHbIﬁ SI3bIK B HAYYHO-UCCJIEA0BATECJIbCKUX ITPAKTUKAX

PABOYAS ITPOI'PAMMA JTUCLUIIJIMHBI

46.04.01 Ucropus

Koo u naumernosanue nanpagnenus nod2omo8Ku/CneyuaibHoCmu

I/ICTOpI/I‘leCKaH OKCIICPTH3a: COBPCMCHHBIC ITOAXO0AbI U METObI

Haumenosanue nanpasnennocmu (npoguns)/ cneyuanuzayuu

YpoBeHb BhICIIEro 00pa3oBaHUs: MarucrpaTypa

®dopma oOydeHUs:: OYHAs

PII/] anantupoBaHa Jjist Jull
C OTpaHUYECHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU
310POBbSI 1 HHBAJIU]IOB

Mocksa 2023



HNHocTpaHHbBIii A3bIK B HAYYHO-UCCIAEA0BATEIbCKUX PAKTHKAX
PaGouas mporpaMmMa JUCITUTIITHHBI

CocraBurenu:

KaH[. punon. Hayk, pod. JI.A. Xanunosa;
nouent JI.A.Kanrsamosa;

KaHJ. el. HayK, foueHt 1.B.bapanosa

OTBETCTBEHHBII peaKTop
KaHA. GuIIoi. HayK, npod. JI.A. Xarnosa

YTBEPXIEHO
[TpoTokon 3acenanus kadeapsl
Ne 1 or 15.03.2023



OT'JIABJIEHUE

1. TIOSCHUTEIBHAS BAITMCKA ...eeuvivrestesseesesssessesssesseesbessessbesssssbeesseabeesseaseeabesseeabeesnesbeesnesbe e s e snnesneennens 4
1.1. D500 307 Qe T: Wi €00 07 0010 (01 10700 010505 QU 4
1.2. TlepeueHpb MIAHUPYEMBIX PE3YIBTATOB OOYUESHHSI MO M CIUTIIMHE, COOTHECEHHBIX C
WHAMKATOPAMHU JOCTHKCHHST KOMITETCHITHIH .. .veuvesvervisteieiesiesiesiestesiestestestestessessestesaeseessessessessessessesses 4
1.3. MecTo AMCUMIIIMHBI B CTPYKTYPE 00Pa30BATEIBHON MPOTPAMMDBI .....vcvirerererrenrenresressessennennes 5
2. CTPYKTYPA JUCIIHTIIIITHBL ....ccuveurensesesesesessessessessessessesnessessessesnesnessesnesnesnesnesnesnssnesnessesnesnesnessessens 5
3. COHEPHKAHME JTUCITUTIIIIHBL. .....c.veuvereereeseesesessesessessessessessessessessesbesbesbeasesbesbesbesbesbesbesbesaesneaneenesnis 5
4.  OOpa3OBATEIBHBIC TEXHOIOTHH .....veuvviriseestssesessesseseasesseseasessessssesssssssesesssssessssessssesnessssesnesssnesnans 8
5. OueHKa IIAHUPYEMBIX PE3YIBTATOB OOYUECHUS ....veviririirisrisre s sre s 8
51 CHCTEMA OLIEHIBAHII «..vvveeieeeesiiettretieeesesssssissssesssssesssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssesssssssssses 8
5.2 KpuTepru BBICTaBICHHS OIEHKH TTO TUCITUTIITHHE ....vevveveeseesieeseesieessesseessessesssessesssessesssens 9
5.3 OneHouHble cpeAcTBa (MaTepHabl) A TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIeBaeMOCTH,
MPOMEKYTOYHON aTTECTAlUN O0YUYAIOIIUXCS TIO AUCIHIIITIHE ...vevvevvervesresresrenrennesnessessensesnesnesnennens 10
6. YueOHO-MeTomuYecKoe U MHPOPMAITUOHHOE 00ECTICYCHUE TUCITUTUIUHBI .....cvvvvrneereeeeneenenns 17
6.1 CIHCOK HCTOUHUKOB U JIUTEPATYPDL ..vvivviiiiiiisiisiisiisis s srs s s s s s ssassnssnnns 17
6.2 [Tepedyens pecypcoB HHPOPMAIMOHHO-TEICKOMMYHUKAIIMOHHOHN ceTn «HTepHeT. ..18
7. MarepuaabHO-TEXHUYECKOE 00CCTICUCHUE TUCIIMTIIHHBI ..vvverveseessesseestessesssesssesseessesseessessennns 18
8. Obecneyenne 00pa3oBaTEIBHOIO MPOIECca ISl JIUI] C OTPAaHUYEHHBIMHU BO3MOXHOCTSMU
3IIOPOBDBST il HBAITHIIIOB ... vveuvesseessesseessesssessssssessssssessesssssssssssssssssssssessssssessesssessesssessssssesssessenssensenssensenns 19
9. METOIMUCCKUE MATCPHAIIBI ....c.vveseerteesseseessesseeseaseesseassesseassesseassesseessesseessessssssesssessesssessesnsessesnns 20
9.1 [Tnanbl ceMUHAPCKUX/ MPAKTUUECKUX/ TA00PATOPHBIX 3AHATUH ..ovvvveverirrenrenrennenrennennes 20
9.2 MeTtoaunueckre peKOMEHJaIUH 110 MOJATOTOBKE MUCHbMEHHBIX PAOOT ....ccvvvveverererenennes 21
9.3 |02 (ST 2N o) By 2 RSP 22

[TprnoxkeHue 1. AHHOTAITUS JUCIIHTIIIETHB «...vvevveseesessesssesseessesssessesssessesssessesssesssessesssesseessessesssesenns 23



1. IHosicHUTENbLHAA 3aIUCKA

1.1. leap u 3202494 AUCHUILIHHBI

HCJIB AU CHHUINIMHBI — ITOBBIIICHUEC UCXOJHOI'O YPOBH:A BJIaACHUA HHOCTPAHHBIM SA3BIKOM,
JOCTUTHYTOI'O Ha Hpezlbmymeﬁ CTYIICHU 06pa30BaHI/I$I, " OBJIAACHUC CTYACHTaAaMU HCO6XO,Z[I/IMBIM n
AO0CTAaTOYHBIM YPOBHEM KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIOWHA IJIs1 pCHICHHA COOMAJIbHO -

KOMMYHHKATHUBHBIX 3a/1a4 B pa3IU4YHBIX 00J1acTAX MPOo(ecCHOHATBHON U HAYYHOM e TeNbHOCTH MPU

o0IIeHnN ¢ 3apyO0eKHBIMH TTAPTHEPAMHU, a TAKXKE JJIS JaJbHEHIIIEro camoo0pa3oBaHus.
3amaun OUCHUILUINHEL:
1. ocBOUTH TEPMUHOIOTHYECKYIO JTEKCUKY
2. OBIAJETh MIPHUEMaMHU MepeBoaa, peepupoBaHUS U AaHHOTHPOBAHUS TEKCTOB
npohecCOHaTbHOW HATIPABICHHOCTH.

1.2. Hepeqeﬂb IJIAHUPYEMBIX PE€3yJabTaToOB oﬁyqemm o TMCHMIIVIMHE, COOTHECCHHBIX C
HHAUKATOPaAMHU NOCTUKCHUSA KOMIIeTeHIIMH

Komnerenuus HNupukaropsl Pe3yabTaThl 00y4eHust
KOMIIEeTeHI Ui

ITK-1. [K-1.1. 3HaTh: OCHOBHBIE HCTOpUOrpapuueckue HaKkTbl

Crioco6eH roToBUTh | 3HaTh METOJIBI 3apy0eKHOM UCTOPUYECKOM HayKu (Ha aHTJIMHCKOM

U TIPOBOJIUTH HOATOTOBKH SA3bIKE)

Hay4HO- UCTOPUYECKOT O

UCCIIEIOBATENbCKHE | UCCIIEIOBAHUS

paboThI C

UCIOJIb30BaHUEM

3HaHUS

(byHIaMEHTAJIBHBIX U

MPUKIIATHBIX

JUCLUIUINH

IPOrpamMMBbI

MarucTpaTypbl
[K-1.2. YMeTh: AenaTh aHHOTAllMK U KPaTKOE COJlepKaHUue
Ymetsb pe3yJIbTaTOB HCTOPUUECKOI0 UCCIe0BaHMs (Ha
bopmynupoBaTh AHTJIMHCKOM SI3BIKE)
3a/1a4u
UCTOPUYECKOT 0

HCCIICAOBAHUA




5

T1IK-1.3. BnaneTs: HaBbIKaM# paOOTHI C AaHTIIOSI3BIYHON
Biagets HaBbIKaMK | KCTOpUOTpadHel MO HANIPABJICHHUIO
BBISIBJICHUS U po(heCCHOHATBLHON TTOJIIOTOBKU CTYCHTA.
HCIT0JIb30BaHMS
HUCTOPUYECKON
uHbopmaruu s
MIPOBEJICHUS
HAy4YHO-
HCCIEI0BATEIHLCKUX
pabor

1.3. MecTo AucuMIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHON NPOrpaMMbl

JlucnuninHa OTHOCUTCS K 4acTd, (OPMUPYEMON yYaCTHHKAMU O0pa30BaTEIbHBIX OTHOILICHUMN
0JI0Ka JUCIUIUITMH Y4eOHOr0 IJIaHa.

Jlnst OCBOEHUS MUCHMIUIMHBI HEOOXOIWMBI 3HAHUWS, YMEHHUS WU BiaJleHUs, chOpMUPOBAHHBIC B
XO[€ H3YYCHHUS CICIYIOMUX ITUCHUILNIMH M TPOXOXKICHHS NPAKTUK: «AKTyallbHbIe IPOOIEMBbI
COBPEMEHHON HCTOPUYECKOW HayKu», «MexXIUCIUIUIMHAPHBIE MOAXOJAbl B  COBPEMEHHOM
HCTOPUYECKON HAyKe».

B pesynpTaTe OCBOGHHS NUCHUILUIMHBI (OPMHUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHUS U BJIAJICHHUS,
HEOOXONUMBIC I W3YYEHUS CIEAYIOMUX TUCHUIUIANH U MPOXOKICHHS TPAKTHK: TPEIIUTIIIOMHAS
MPaKTUKa, HAYYHO-MCCIIeA0BaTEIbCKasi paboTa, MPOEKTHAsS TIPAKTUKA.

2. CTpyKTYpa AUCHUTLIHHBI
OO6mmast Tpy10EMKOCTh JUCIUILUIMHBI COCTABISET 6 3.¢., 216 akageMuyeckux daca (OB).

CTpykTypa IMCHUILIMHBI AJ151 04HO# ()OpMBI 00y4deHHs

OO0beM JuCHMIUIMHBI B (hOopMe KOHTAKTHOM paboThl OOydaloUMXCS C MeAaroru4ecKuMH
paOoTHMKaMHU W (WMJIM) JIMLAMH, [PUBJIEKAEMBIMU K peajau3aluu o0pa3oBaTEeNIbHOW IpPOrpaMMbl Ha
UHBIX YCJIOBHUSX, IIPU MPOBEIEHNN YUEOHBIX 3aHATHM:

Cemectp | Tun yueOHBIX 3aHATHIT KommuectBo
4acoB
2 [TpakTHueckue 3aHATUs 60
3 [TpakTHyeckue 3aHATUs 60
Bcero: 120

O6beM U CUUIUIMHBI (MOAYJIS) B pOpME CaMOCTOATENbHON PabOThl 00yUYaIOIINXCS COCTABIISIET
60 akagemuuyeckux yaca(oB), IOATOTOBKA U MPOBEJIEHUE dK3aMeHa — 36 4acoB.

3. Conepxanue JUCHUIINHBI

3agauu o0yueHus:
I. PazBuTHe cienyommx yMeHHH HHOSI3BIYHOTO OOIICHUSI B Pa3HBIX c)epax U CUTyanHsAX:



Cdepbl 4 cUTYallMH HHOS3BIYHOIO OO LEHUS
1. Teopueckuii nouck u ocmvicienue uHopmayuu:
— paboTa C OpPUTMHAJIBHON HAy4YHO-TIONYJIIPHOM JIUTEPaTypoii; CIEUUaIbHOM JMTEPATypor
npodecCHOHATBHOIN HANIPAaBICHHOCTH; C 0030paMHt, CTaThsIMH U3 HayYHBIX MTEPUOANICCKUX H3IaHUI; C
MoHorpadusamu, pedepatamu; ¢ MaTepruaaIoM KOMIIbIOTEPHBIX ceteit (Internet).
2. Yemuvie koHmaxkmo:
— oOMeH wuHopMmaruerr ob0mero W MpodeccHOHAILHOTO/HAyYHOrO  XapakTepa B Ipolecce
MIOBCE/THEBHBIX U PO ECCHOHATBHBIX KOHTAKTOB.
3. [Tucomennvle KOHMaxKmoi:
— pedepupoBanue;
— aHHOTHPOBaHMUE;
— HaIlMCaHUE TE3WCOB, COOOIICHUH, TOKIAI0B, pE3IOMe, 0030pOB, PEIICH3UH, U.T.II..

YMeHus1 HHOSA3BIYHOT0 00 LIeH sl

1. Ymenue:

- BJIQJICHUE BCEMU BUJAMH YTCHUS OPUTUHAILHOW JUTEPATYPHI, B TOM YHCIIE:

a) O3HAKOMHTEIbHBIM YTEeHUEM cO ckopocThio 200-220 crmoB/MuH. 6€3 cloBaps; KOJUYECTBO
HEM3BECTHBIX CJIOB HE MpEeBbIIIAET 5-6% MO OTHOILIECHHUIO K O0IIEMY KOJUYECTBY CIOB B TEKCTE;

0) M3yyalolUMM YTEHHEM — KOJMYECTBO HEU3BECTHBHIX CJIOB He mpeBbimaer 10% mo OTHOIIEHUIO K
00I1IeMy KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE; AOMYCKAETCS UCIOIb30BaHHE CIOBApSI.

2. l'osopenue u ayouposarue:

— ywactue B gauanore (Oecene), BbIpaKEHHE OINPEICICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HaMepeHUil
(3ampoc/cooOmenne  wHGOpMAUU  —  JIONOJHUTEIBHOW,  JIETaJU3UPYIOIIeH,  YTOYHSIOUICH,
WLTIOCTPHPYIOIIEH, OIICHOYHOM; BBISICHEHUE MHEHHSI COOCCETHNKA; COBET; BBIPAKCHUE COOCTBEHHOTO
MHEHHS 110 TIOBOAY MOJy4EeHHOM WH(OpPMALUK; BBIpAXKEHHE OJ00pPEHUs/HEOBOIBCTBA, COXKATICHHUS,
YIUBIICHUS/HEAOYMEHHUS; YKIIOHEHHUE OT OTBETA);

— cooOmieHne (MOHOJIOTMUECKOE BBICKA3bIBAHUE MPOQPECCHOHANBHOIO XapakTepa B 00beMe He
meHee 18-20 ¢pa3 3a 5 MUHYT B HOPMaJIbHOM CPEIHEM TEMIIE PEUH);

— MOHMMAaHUE COOOIIeHUsT TPOQPECCHOHAILHOIO XapakTepa (B MOHOJOTHYECKOW (hopme U B Xoze
ZMaiora), OTHOCSIIETOCS K OJHOW M3 YKa3aHHBIX c()ep U CUTyalllid OOIIeHUs, IIMTEILHOCTHIO 10 3
MUHYT 3BYYaHHs B HOPMAJIbHOM CPETHEM TEMIIEC PEUH.

3. l[Tucovmo:

— COCTaBJICHHE TUIaHA, TE3MCOB, COOOIICHMsI/MOKIana, pedepara, aHKETHI B COOTBETCTBHH c
yKa3aHHBIMH chepamMu U CUTyallusIMU OOLICHHUS,;

— TIepeBOJl ¢ THOCTPAHHOT O SI3bIKa HA PYCCKHUM U C PYCCKOT O SI3bIKa Ha MHOCTPAHHBIMH.

dopMupoOBaHNE H COBEPIIEHCTBOBAHUE A3BIKOBBIX HABBIKOB

3.1.1.1.1.1.1.1.1/Iexcuka
— pa3BUTHE JIEKCHUYECKHX HaBBIKOB (00bEM JIeKCHYeCcKOro Marepuaia — He meHee 3500 enunun, u3
Hux 1500-1800 — penpoayKTHBHO); XapakTep JEKCHYECKOro Marepuaia — MpodecCHoHaIbHAS
(TEpMHUHOJIOTUECKAs) JICKCHKA.

JAnaaKkTnyeckmne eIMHUIbI BOKA0YJsipa

Ne | lupakTHyeckue eIHHULIBI BOKa0yasipa
n/n
1. Block 1

HISTORY: UNIVERSITY TRAINING

ACADEMIC FOUNDATIONS OF THE PROFESSION
TRAINING COURSE CONTENT AND PURPOSE

THE ROLE OF A UNIVERSITY

THE INSTITUTE FOR HISTORY AND ARCHIVES, RUSSIA
INTERDISCIPLINARY APPROACH




2. Block 2

RECORDS STORAGE: HISTORICAL DEVELOPMENT
FROM THE DARK AGES TO THE PRESENT DAY
ANCIENT ARCHIVES

THE DARK AND MIDDLE AGES

THE RENAISSANCE

THE FRENCH REVOLUTION AND ARCHIVES

MODERN ARCHIVES

MIRRORS TO EXAMINE OURSELVES

3. Block 3

INFORMATION RESOURCES

A STOREHOUSE OF KNOWLEDGE

ARCHIVES SERVE INDIVIDUALS AND SOCIETIES
COMMON TO ALL ARCHIVES

MAJOR RUSSIAN AND OVERSEAS ARCHIVES

4, Block 4

THE SCIENCE OF HISTORY: THE CONCEPT
WORLD HISTORY

AREA STUDIES

ENVIRONMENTAL HISTORY

DEMOGRAPHY HISTORY

SOURCE STUDY

APPLIED HISTORY DISCIPLINES

5. Block 5

THE SCIENCE OF HISTORY: METHODS AND TOOLS
METHODOLOGY OF RESEARCH AND ARCHIVAL EURISTICS
CONTENT ANALYSIS

CROSS-CULTURAL RESEARCH

6. Block 6

HISTORY AND SOCIETY

CIVIC SOCIETY INSTITUTIONS IN RUSSIA

CIVIC SOCIETY INSTITUTIONS ABROAD

HISTORY AND POWER

DEVELOPMENT OF PARLIAMENTARISM IN THE UK
DEVELOPMENT OF PARLIAMENTARISM IN THE RF

3.1.1.1.1.1.1.1.2 I'pammamuueckue oudakmuieckue eOUHUUbL
a) Ul YTEHUs U NUCbMEHHON (uKcanuu nHGOpPMaLMU:
YcnoxueHue CTpyKTyphl (KOHCTPYKIIMK) B COCTaBE MPENJIOKEHHS: PAacliO3HABaHHE U MOHUMAaHUE
(GOpM U KOHCTPYKIIUH, XapaKTEPHBIX JJIs1 KOHKPETHOTO MOIBS3bIKA U S3BIKA JEIOBOTO OOIIECHU S:
1) ®opmanpHble NpHU3HAKK AaTPUOYTHBHBIX KOMIUIEKCOB (LIETIOYKH  CYHICCTBUTEIBHBIX U
MpHUJIaraTelbHbIX ).
2) ®opManbHble TPU3HAKU JIOTUKO-CMBICIOBBIX CBSI3€M MEXAY 3JE€MEHTaMU TEKCTa (COIO3bI,
COIO3HBIC CJIOBA, KJIMIIMPOBAHHBIE  (Ppasbl, BBOJHBIE OOOPOTHI U KOHCTPYKIIUH, CIIOBA-CHUTHAIIBI
PETPOCIEKTHBHOM (MECTOMMEHUS ) U TIEPCIIEKTUBHOW (HApeUuusi) CBSI3H.




3) ®opmanbHble  NPHU3HAKU NPUAATOYHOTO  OECCOIO3HOIO  IPEMJIOKEHUS — OTCYTCTBHE
COI03a/COI03HOT0 CJIOBA.

0) A1 YCTHOW peyy U MMCbMEHHOU nepefayn nHhopMaIiu:

I'pammaTHyeckue GopMbl U KOHCTPYKLIUHU, 0003HAYAOLIHE:

1) JIoruko-cMBICTIOBBIE CBSI3U - COIO3bI/COIO3HBIE  CIIOBA; KJIWIIMPOBAHHBIE CIOBOCOYETAHHUS.
2) Jlekcuko-rpaMMaTHYeCKUE CPEJCTBA CBS3U MPEAJIOKEHUN 1 a03a1ieB.

3) OMpaTrueckue / ”HBEPCHOHHBIE KOHCTPYKLUU.

4) MecTonMeHus, CIOBa-3aMECTUTEIIH.

5) CioxHbI€ ¥ TapHBIE COIO3BI.

4. O6pa3zoBartejibHbIE TEXHOJIOTHH
Jus  mpoBeneHHs yueOHBIX 3aHATHH 1O JAWCHUIUIMHE HWCHONB3YIOTCS  Pa3JIMYHbIC
oOpa3oBaTenbHbIe TEXHOJIOTUU. [ opraHu3anuu y4eOHOro MpoIecca MOKET ObITh MCIOJIb30BaHO
AIIEKTPOHHOE 00y4eHHEe U (UITH) AUCTAHIIMOHHBIE 00pa30BaTelIbHbIC TEXHOJIOTHH.

5. OnleHKa MJIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00yUYeHHUs

5.1 Cucrema ouenupanus’

Cucrema TEKyIIEro KOHTPOJIS 3HAHHWH CTYICHTOB IO y4eOHOU AWCHUIUIMHE BBICTPAHUBACTCS B
COOTBETCTBHH C y4eOHBIM IUTaHOM. OHa BKJIIOYAaeT B ceOsl MPOBEPKY MaTepHaia 3aHATHH — MyTeM
YCTHOTO OMpoca CTyJAeHTOB. [IpoMeXyTOYHBIE aTTeCTAllMM BKIOYAIOT B ceOs MPOBEPKY BCEro
MPOIICHHOr0 MaTepuaa o KaKIoMy paslieny Kypca.

Ha mpomexyTtounyio arrecramuio orBoautcs 40 OGamnoB. OcranbHble Oamnsl — B (opme
TEKYIIEro KOHTPOJs (TeKyias aTTecTaus B (opMe TUCbMEHHOro Jokiana — 30 6amioB, akTHBHOCTh
CTYJICHTOB BO BpeMsi CEMUHApoB — B cymme 30 6anoB).

[Tpu onieHrBaHMH PaOOTHI HAa 3aHATHH YIUTHIBAIOTCS:

e CTEeleHb PacKpbITHs copepxaHus Mateprana (0-1 6anna)

® WU3JIOKEHHE MaTrepuana (TPaMOTHOCTh pPEYH, TOYHOCTh HCIHOJB30BAHUS TEPMHUHOIOTUHU H
CHUMBOJIMKH, JIOTHYECKas TOCIIeAOBATEIFHOCTh N3NokeHus Marepuana (0-0,5 6amn);

® 3HaHWE TCOPHH HM3YyYEHHBIX BOIMPOCOB, CPOPMUPOBAHHOCTh M YCTOMYHUBOCTH HCIOJIB3YEMBIX
npu oTBeTe yMeHui u HaBbIkoB (0-0,5 6aa).

OuenuBanue mexkywei ammecmayuu B (HoOpMe NHUCbMEHHOTO [OKJIaJa IMPOUCXOAUT IO
CIIEAYIOIIUM KPUTEPHSIM:

e Pa0orta BbINIOJHEHA HE MOJHOCTHIO W/WIIM JONYIICHBI 1Be M OoJiee OMIMOKM WIIM TpU U Ooee
HeTouHocTH (1-9 GanoB);

e PaboTa BEHINOJNHEHA MOJHOCTBIO, PACCYKICHUS BEPHBI, HO OOOCHOBAHHE COJCPKAHUS W
BBIBOJIOB HegocTtaTouno (10-24 6aios);

e Pa0oTa BBINOJIHEHA MOJTHOCTHIO, B PACCY)KICHUIX B 000CHOBAHHH HET MPOOEIIOB MIIH OIINO OK,
BO3MOJKHA OJ{HA HETOYHOCTH (25-30 Gaiios).

[Ipy TPOBENCHUM nNpOMENCYMOUYHOU ammecmayuu (3auem u 3a4em ¢ OYEHKOU) CTYACHT
JOJDKEH OTBETUTh B NHUChbMEHHOM ¢(opme Ha 2 Bompoca. OlieHHBaHUE OTBETAa IPOUCXOIUT IO
CIIEYIOLUM KPUTEPUSIM:

! CucTema OLEHMBAHHS BHICTPAMBAETCS B COOTBETCTBHM C yYEOHBIM IUIAHOM, TJI€ OTPEENeHbl (POPMBI IPOMEKYTOUHOM aTTECTAIUH
(3au€r/3aué€T C OlLEHKOW/PK3aMeH), M CTPYKTYpOil AMCLUHMIUIMHBI, TAE ONpenesicHbl (OPMBI TEKYLIEro KOHTpOJS.  YKa3bIBaeTcs
pacnpezeneHne 6auioB 1o GopMaM TEKyIEero KOHTPOJIS ¥ IPOMEKYTOYHOH aTTecTalui, CPOKH OTYETHOCTH.



e Teopernyeckoe colepKaHWE€ HE OCBOCHO, 3HAHHWE MaTepHasia HOCUT (pparMeHTapHBIH
xapakTep, Hamnuue rpyobix ommobok B otBete (1-10 6amnoB);

e Teopernyeckoe colepKaHUEe OCBOCHO YaCTUYHO, JOMYIICHO He 0OoJiee JABYX-TpeX HEIO0UYETOB
(11-24 6amnoB);

e Teopernyeckoe colepKaHHEe OCBOCHO MOYTH MOJHOCTHIO, JOMYIICHO He 0ojee OJHOr0-IBYX
HEJ0YETOB, HO 00YYaIOIUKC CMOT OBl HX UCITPABUTh CAMOCTOSTENBHO (25-34 GamioB);

e Teopernyeckoe coepkaHne OCBOCHO MOJIHOCTHIO, OTBET MOCTPOCH MO COOCTBEHHOMY IUIAHY
(35-40 GayoB).

[TonmydeHHBIN COBOKYITHBIN PE3YJIbTAT KOHBEPTUPYETCSA B TPAAUIMOHHYIO LKAy OLEHOK U B
HIKany oneHok EBpomeiickoii cuctemsbl mepeHoca u HakoruieHust kpenutoB (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B COOTBETCTBUHM € TaOIUIIEH:

[xana
100-6anmmpHas mkana | TpagunroHHAas IIKaia
ECTS

95-100 OTIHO A
9H

83 -94 B

68 — 82 XOPOIIO 3a4TEHO C

56 - 67 JTOBJICTB D

OPUTCIIBHO
50 - 55 Y P E
20-49 FX
HEYIOBJICTBOPUTECIILHO HE 3a4TCHO
0-19 =
5.2 Kputepuu BbICTABJIEHHS OIeHKH MO THCIUILIAHE

Banasl/ | Ouenka nmo Kpurepuu oneHKH pe3yJibTaToB 00y4eHHsI 110 JUCHHILIHHE

Hlkana | pucuunnHe

ECTS

100-83/ OTJIMYHO/ BricTaBisiercst 00ydaroneMycs, €CJid OH NIyOOKO W MPOYHO YCBOMII TCOPETHUCCKUM U

AB 329TEHO MPaKTHYECKUH MaTepHa, MOXKET POJIEMOHCTPHUPOBATH 3TO Ha 3aHATHAX U B X0O/1€

’ MIPOMEXYTOYHOH aTTeCTaINH.

OOyyJaromuiicst ICUEpPIBIBAONIE U JIOTHYECKH CTPOWHO M3J1araeT y4eOHbIH MaTepHua,
YMeEET yBSI3bIBATh TEOPUIO C IPAKTHKOH, CIIPABIISIETCS C PEIICHNEM 3a1ad
npodeccnoHANFHON HAaPaBICHHOCTH BRICOKOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH, TPABHIIEHO
000CHOBBIBAET NIPHHSTHIC PELICHUSI.
CBoboiHO opreHTHpyeTcs B y4eOHOH 1 podeccHoHabHO UTeparype.
OreHKa 1Mo JUCIUITIMHE BBICTABIIIIOTCS 00yHalOIIeMycsl ¢ yIETOM pe3yiIbTaToB
TEKyIIEeH U MPOMEKYTOUHON aTTeCTalnHy.
Kommnerenmuuy, 3akpenyiéHHble 32 TUCIUILTHHON, COpMUPOBaHEI HA YPOBHE —
«BBICOKUI.

82-68/ Xoporro/ BricTaBnsercs o0ydaronieMycsi, €Clid OH 3HAET TEOPETUIECKUN U MPAKTHIECKUI

C 3249TEHO Marepual, IpaMOTHO U T10 CYILECTBY M3J1araeT €ro Ha 3aHATHAX U B X0
MPOMEXYTOYHOM aTTeCTAINNU, HE JOIYCKasl CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH.
OOydaromuiicst MPaBUILHO IPUMEHSIET TEOPETUUECKHE TTOJIOKEHUS TIPH PEIICHUN
NPaKTUYECKUX 3a1a4 Npo(hecCHOHATILHON HAIPaBIEHHOCTH Pa3HOTO YPOBHS
CIIO’KHOCTH, BIIafIeeT HEOOXOAUMBIMU JUTS 3TOTO HABBIKAMU U IPUEMaMHU.
JlocTaTouHO XOPOIIO OPUEHTUPYETCS B y4eOHOU U PO eCcCHOHABHON JTUTEpaType.
Or1eHKa 10 JUCIUITIIMHE BBICTaBIISIIOTCS 00yJaronIeMycsl ¢ yIETOM pe3yIbTaToOB
TEKYIIEW U MPOMEKYTOUHOMN aTTECTALMH.
Kowmrrerentnm, 3akperuiéHHbIe 3a AUCHUILTHHON, chOpMUPOBAHEI HA YPOBHE —
«XOPOLINI».
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Bamasl/ | Ouenka nmo Kpurepuu oneHkH pe3yJibTaToB 00y4eHHsI 10 JUCHHILIHHE

MIxkana JUCHMILINHE
ECTS

67-50/ yJIOBJIETBO- BricTaBnsercs o0yJaromeMycsi, €Clid OH 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TEOPETHUCCKUH U

MPAKTUYCCKHUIA MaTepHal, JOMyCKaeT OTICIbHBIC ONTUOKY MPH €ro M3JI0KCHUH Ha

3aHATHUIX U B XOJI€ MPOMEKYTOUHOMN aTTeCTalUH.

OOyuaroIMIACs UCIIBITHIBACT OMPECAEHHBIC 3aTPYAHCHHS B TPUMEHCHHUU

TEOPETUYCCKUX MOJIOKEHHI MTPH PEIICHUN MPAKTUUECKUX 337124 MpodecCHoHaTbHOU

HAIPABJICHHOCTH CTAHAPTHOTO YPOBHS CJIOXKHOCTH, BJIAJICET HEOOXOUMBIMH JIJIS

3TOro 0A30BBIMU HABBIKAMU W IIPUEMAMH.

JleMOHCTpHPYET MOCTATOYHBIN YPOBEHD 3HAHHS YUeOHOI JTUTEPaTyPhI MO TUCIUTUIHHE.

O1ieHKa 1Mo JUCHUILIMHE BBICTABISIFOTCS 00yYaroeMycst ¢ y4€TOM pe3yIbTaToB

TEKYILEH U IPOMEKYTOUHOU aTTECTALUH.

KommereHiuu, 3akperiéHHble 3a TUCIUILTHHON, ChOpMHUPOBaHbI HA YPOBHE —

«IOCTATOYHBIN».

49-0/ HEY/OBJIET- BricTaBnsiercss o0yJaromemMycsi, €Clid OH He 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TEOPECTHUCCKUI

F,FX BOPUTEIIBHO / | Y IPaKTHYCCKUH MaTepual, I[OHYCIiaeT rpyOBIe ONTHOKY IIPH €ro M3II0KCHUH Ha
3aHATHUIX U B XOJI€ POMEKYTOUHOMN aTTECTALUHU.

HE 3a9TCHO OOyuaromuiics UCIIBITEIBACT CEPhE3HBIC 3aTPYAHCHUS B IPIMCHEHIH TCOPETUICCKUX

TTOJIOKCHUN TIPU PEIIICHUH MPAKTHYCSCKUX 33134 MPO(heCCHOHATHHON HAIIPaBICHHOCTH

CTaHIAPTHOTO YPOBHS CIOXHOCTH, HE BIaJ[eCT HCOOXOMUMBIMH JJISl 3TOTO HABBIKAMH H

npuéMamu.

JleMoHCTpHpYeT (pparMeHTapHbIE 3HAHHS YISOHOM JIUTEPATYPHI 10 TUCIUILIHHE.

O11ieHKa M0 JUCIUITIMHE BBICTABIISIIOTCS 00YYAIOLIEMYCsl ¢ yIETOM Pe3yIbTaTOB

TEKYILEW U IPOMEXYTOUHOM aTTECTALUH.

KomnereHuun Ha ypoBHE «OCTATOUYHBIN», 3aKPEIIEHHBIE 32 IUCUUIUIMHON, HE

c(hOpMHUPOBAHEI.

D,E putensHo/
3aYTEHO

5.3 OueHounsle cpeacTBa (MaTepuabl) AJS TeKYLIEr0o KOHTPOJS YCIeBaeMOCTH,
NPOMEeKYTOYHOM aTTecTallu 00y4alomMXCH M0 AUCHHUIINHE

Tunoebte mamepuaiibl 0./1}1 mekymeﬁ ammecmauuu
Test 1

Read the text.
1) Translate Paragraph 3 into Russian (in written form).
2) Ask 5-6 questions about the text.

HISTORY AND ARCHIVES

1. Early man did not read or write. The only surviving tangible records of his existence consist
of fragments of tools and etchings on cave walls. Yet the earliest bands of people were conscious of
their history and took measures to ensure that it survived. Many early cultures left the responsibility
of preserving the accumulated social memory to some functionary. A tribal elder, a priest, or a bard
was responsible for remembering and communicating a group’s past experiences. Using speech,
song, chant, and dance, early men and women told and retold their people’s history, myths, and
legends. Before writing, the oral tradition kept the cultures of the past alive. |

2. Then came the written word. With writing, mankind was able to further
ensure that its experiences were remembered. While the oral tradition did not
disappear, records made possible a more precise account of the past. The
written word enabled societies to establish and communicate all types of knowledge that could be used
in all aspects of life.

3. Throughout the more than five thousand years that man has been recording experiences and
transactions, records have served a multitude of purposes. Through the centuries, historical records
have provided information on contemporary problems and issues. Records have lent administrative
continuity to governments, institutions, and organizations, and have provided the legal
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documentation necessary to protect people’s rights and interests. Archival records have been used
for historical and genealogical research, to educate, and to enrich lives. They have been used as
political weapons by warring, conquering, and totalitarian states. They have been used to arouse
nationalistic feelings and patriotic sentiments. Archival systems and services continue to serve these
purposes and today most countries can boast of a national archives and regional numbers and
importance. An overview of the historical development of archival organizations and records
maintenance provides a context for archivists to discuss and comprehend present-day archival
functions and management. Understanding the development of archival administration enables
archivists to better plan for their future.

Test 2

Read the text.
1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

1. A theme that has only been mentioned passingly in this paper is that of the user. During all
this time, the burden of user services has increased, until now, in many services, it has to be given the
major weighting. We are beginning to see some systematic analytical studies of the users of archives
services, but in reality most users are too small a group (even now) and too closely linked with the
archivists to be treated successfully as the target of a scientific analysis. To a great extent we already
know the answers; not that this absolves us from undertaking the analytical work.

2. However, it is now becoming plain that access to the Internet is bringing in a new, very
widely-scattered user group. It is also clear, even in these early days, that there will be radical
reassessments of the shape and purpose of published finding aids. It has taken only months of access,
by a minority of archivists, to outline a set of guidelines for the Web. In these, many cherished
practices will be dropped--lengthy provenance notes, technical language, lists in which the sorting
key is an undecodeable reference-even long pages. Hypertext links may be used not only to lead
readers to linked documents but also to allow rapid scanning.

3. These developments signal a quite new relationship with the users, which is certain to affect
the shape even of in-house finding aids, and hence to change the process of sorting and listing. The
new style will be much more open to the lay person's understanding, and at a distance too. Since we
will be directly open to the criticisms not only of Web browsers but also to our colleagues and peers,
who will have easy and normal access to our material, we will be much more aware of what is
standard, even if we do not explicitly follow a formal standard. This will be the end of a process | saw
developing in my days in Devon.

4. An important change to the general structure of archives service in the UK, observable from
the end of 1994, is that we are now much more likely to have a good academic base with which these
and other professional questions can be developed. Five years ago we had no full-time academic posts
to support professional work; we now have three strongly-developing academic departments, and a
large increase in the output of university-based archive services. At the time of writing there is no
certainty that these new bodies will be able to survive in the long term; that is perhaps a matter for the
professional bodies to take up with government and the funding agencies.

Test 3
Read the text and do the assignment that is given after the text .
I have tried to indicate some of the changes of purpose, method or attitude that | have

encountered during my career. The idea was to use this personal review as a peg to hang some
observations on. The result, clearly, is personal and does not cover the whole, or even all of the most
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important things. Looking back over it, I think | can perceive one general point. This is that, although
archivists have been able, over a long period, to organise themselves, change, improve and extend their
service in ways that would have seemed quite unlikely in the 1950s, yet the major changes have been
imposed from the outside.

Organised archives work took off originally as a response to the demands made by an
intellectual movement, the movement to recover national sources. It developed in the shadow of other
public beliefs and institutions. In particular, British archivists pinned their faith on the ancient shires,
which seemed likely to last for ever.

Consequently, change in the basic structure and nature of local government, when it came,
proved traumatic. The effects of this change are continuing. Similarly, changes to the university
archives services have been imposed by changes in the nature of their institutions.

The same can be said of many archives services in specialist organisations or in the private
sector. One result has been the destabilising of the career prospects of young entrants. There will be
more changes of this kind. They will alter the look of the profession, and the way its members operate
in their immediate environment, in ways that are difficult to predict. Yet overall, it has been a success
story, and it is possible to hope that success may continue.

The Society of Archivists celebrates its 50th anniversary this year. This article by one of the
UK's most influential archivists looks at the changes that have taken place during that period from the
perspective of an archivist whose career has spanned virtually the whole of the first 50 years of the
Society's existence.

Assignment 1
In the text find the sentences which carry the main logical load. Write them down in the space below.

Assignment 2
Compress the text into 3 sentences.

Assignment 3
Make up a plan of the text.




13

Test4
Read the text and in written form do the assignment that is given after the text.

1. The House of Lords Record Office holds the archives of both Houses of Parliament. The
archives are kept in the Victoria Tower which measures nearly 400 feet to the top of the flagpole. The
tower was purpose-built as a repository for the records of Parliament following the fire of 1834 which
destroyed many records of the House of Commons.

2. The earliest record in the archives - an Act of Parliament - dates from 1497. Other records
include some of great constitutional significance, such as the Death Warrant of Charles I, the Bill of
Rights (1689), the Articles of Union between England and Scotland of 1706, and the Reform Act of
1832.

3. The graphic designs in the Record Office include a sequence of royal signatures, all taken
from documents in the archives. It is complete from King Henry VII to the present sovereign,
Elizabeth I1.

4. As well as records of national importance, there are sources in the Record Office for family

and local historians. These include Acts of Parliament to effect divorces, naturalizations and changes
of name, plans deposited in connection with private Bills for the construction of railways, roads and
other such schemes, etc.
As far as admission and access are concerned, intending searchers should write or telephone for an
appointment, giving at least a week's notice, describing the nature of their research and (if
possible) the specific documents to be consulted. No special letters of introduction are required and no
readers' tickets are issued. Access to the office is by the public entrance nearest to the Victoria Tower
on the west front of the Houses of Parliament. The entrance is suitable for disabled access. The
adjacent Pass Office will issue a day pass for admission to the Record Office on proof of identity and
on confirmation of appointment.

5. The Search Room is open to members of the public from Monday to Friday (certain Public
Holidays excepted). The Search Room supervisor will advise about use of the records and explain the
range of lists and finding aids which are available together with works of biographical and
parliamentary reference. The use of portable computers, scanners and dictaphones is at the discretion
of the supervisor. Copying facilities are available. But the Record Office will allow photocopying
only if there is no risk of damage to original records. Searchers are requested to help safeguard the
documentary heritage for the use of future generations by observing the Search Room regulations for
the handling of records.

Assignment 1

Translate Paragraphs 5 & 6 of the text beginning with the words «As far as admission and
access are concerned ...» and ending with the words «... regulations for the handling of records» (in
written form).

Assignment 2
Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your plan

in written form.

Assignment 3
Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.
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Assignment 4
Give your opinion on the structure of the House of Lords Record Office, its treasures and the
way its work is organized. Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down

Test 5

Read the text.
1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).
3) Identify the most important idea the writer wants to communicate to you (in written form).

1. Curiously, the advent of computing as a universal tool has not itself been very radical in its
effect. At one time it appeared likely that computing for archives would become a distinct speciality in
the profession, and a strongly-developing new curriculum element in the training courses. In 1988 |
argued that it might replace the traditional palaeography and diplomatic as an infrastructural discipline
for some archivists, since like the earlier studies, we would be obliged universally to use it, and it
could supply many of the same techniques and qualities--exactness, ability to interpret texts, the
production of reasoned means of access to documents | was also one of those who, through most of the
1980s, thought that IT might be one of the factors unifying the information professions: the
‘harmonisation’ debate

2. Both of these perceptions have proved to be wrong. There has been little perceptible
harmonisation, even in small or developing countries, and currently there seems no debate on it, even
in countries where archivists and librarians are trained alongside each other. The earlier view of the
status of computing for archives is apparently just as dead. The student intake of 1996 is the first that
has come through school and first degree experience with a ready command of computing techniques.
This has made it obvious that teachers on archival courses do not have to train students in IT, which
therefore ceases to be a distinct element in the course, and instead have the task of showing how the
new technology might be used to support professional processes.

3. In one swift blow this development has halted what had been a curriculum element of
growing importance, and replaced it with a field in which much of the research has still to be done.
Although this development has certainly appeared at first as a setback, it is in fact a significant step
forward, it has presented the academic centres with a viable field for their research and development
work, and has greatly facilitated more traditional course elements (such as archive or records
management) by providing effective tools ready to hand. Looking back, I now deeply regret having
been one of those who tried, too early as we can now see, to train colleagues in primitive and
undeveloped IT.

4. On the other hand, the coming of automation in general administration has presented us with
the biggest and most urgent field of research since the rediscovery of the riches of our medieval
archives in the late nineteenth century. Although much research work done in the richer countries has
laid down a good base of theory, the practice of electronic records and archives management has all
still to be done. Here is a major element in the research and development agenda for the next few
years.

5. The enormous shake-up of higher education that started in 1992 and has not yet been fully
worked through has by 1996 shown clearly that for the immediate future we shall not be left to develop
our own training systems. The intake of students, the length and weighting of their (modularised)
courses, the fees payable, and the allocation of scholarships or bursaries, are all undergoing change
impelled from government agencies, or from Brussels. The actual subjects taught, of course, are still
under the control of the teachers of professional subjects, aided by the Society of Archivists, but
everything else is externally driven. This is a new experience, and not a cosy one.
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Test 6

Read the text and do the following (in written form).

1) Specify the main idea of the text.

2) Which sentence or paragraph, do you think, develops the main idea of the text? Highlight
such parts in red pen (pencil).

3) Which sentence or paragraph, do you think, can be «thrown away» without any detriment to
the gist (6e3 ymep6a mas comepskanusi) of the text? Highlight such parts in blue pen (pencil).

4) Write down the words and phrases that you think are essential to understand the narrative.

Roles for the academic base of the profession

Teaching on what became the Master of History degree course, over 28 years, has been more
directly revealing of change than any other aspect of my professional work. In the early days the
atmosphere was in many ways similar to what | had experienced at Bodley. My task was to represent
what the historians termed ‘practical’ issues and subjects, and do my best to make sure that these had
due weight on the course provided. This involved some in-fighting in meetings, but also a long
dialogue with the main representative of traditional academic values, Dr Dorothea Oschinsky.

I remember Dorothea with affection, and would like to say that our dialogue was rarely
oppositional. She was open to new ideas, and in fact had a kind of fatalistic appreciation that her own
disciplines would relatively decline. Her own historical work indeed, was not entirely traditional. She
will be remembered not only as the editor of a difficult medieval treatise, but also as an economic
historian interested in the technicalities of accounting. The introduction of  technical and business
archives was therefore not an issue; and opposition to the teaching of management came from other
quarters.

Records management was a strong component of the course even in 1969, which shows that
there was an immediate response to the Cambridge seminar of the year before. We began to include a
short course on computing for archives in 1970.

Throughout the period 1968-1995 profound changes occurred in the weighting and character of the
archives training course, but all these changes were gradual and were the result of ongoing debates
within the profession, and our response to what we perceived as market pressures.

Despite a requirement for some knowledge of Latin, still maintained (for the present, at least), the
pressure of applications never ceased, so that we may claim, perhaps, that our main clients were
satisfied with the general character of the curriculum. When the Society of Archivists began to
recognise and formally visit the training courses, the dialogue between academics and professionals
became more formalised, but this event did not in fact do much, directly, to alter the curriculum.

The Society's visitors were articulating needs that we had ourselves largely recognised, and the
kind of changes they asked for were those that we had been accustomed to develop ourselves.
Pressures from the profession at large have therefore been to adapt and fine-tune, rather than to
restructure--though we should remember that the overall effect, over time, has been quite radical. The
really radical changes have begun to occur in 1996 and will continue for the next few years, both at
Liverpool and elsewhere. They stem from changes of government policy, university funding, the
development of alternative methods of training, and from the impact of ideas and practices coming
from other disciplines. Changes in the university courses also, of course, parallel changes in the
organisation of the profession itself, and especially as far as this is manifested in the structure and role
of the Society of Archivists.

Test 7

Read the text and do the assignment (in written form).
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1. A public record is any physical relic which conveys information about government
transaction, whether it is a notched stick recording a debt of a few shillings to the medieval Exchequer,
a scribbled note by a Tudor king or a formal Cabinet minute. The Public Record Office holds the
records of the central law courts as well as those of the business of direct ruling; in earlier times the
functions were inextricably linked.

2. Most public records are written on parchment or paper in manuscript or, equally in recent
years, typescript, but increasingly electrostatic copies are to be found and electronic records on tapes
and discs are also being transferred for preservation.

3. The records span 900 years, the earliest being that phenomenal survey of the kingdom
conducted by William the Conqueror which the Anglo-Saxons nicknamed «Domesday». With no
revolutionaries or invaders to destroy them, the queen’s records have remained virtually intact from
the early middle ages. Until the mid-nineteenth century they were kept, by and large, in the office or
courts which created them. When the cupboards and shelves started to overflow, they might be sent off
to be stored somewhere else. Access was restricted in a rather haphazard way; there were as many
record keepers as there repositories, and each guarded his charges jealously. Only the tenacious and the
relentlessly inquisitive could get to see them and use them for historical or legal purposes.

4. With the nineteenth century came stirrings of a scientific approach to history and a new
consciousness of the importance of original sources. Between 1800 and 1837 six royal Commissions
agonised over the problem of the state archives. In 1838 the Public Record Office was established by
Act of Parliament, to take care and control of the legal records, Exchequer and fourteen years later all
departmental records were brought under its auspices. From 60 different storehouses the sacks and
parcels of rolls and writs and files were brought into the repository in Chancery Lane; from the Tower,
Westminster Abbey and all the nooks and crannies where they had been hidden.

5. As soon as there was somewhere official for them to be stored, the records kept appearing, as
it were, from nowhere. By 1928 there were 35 miles of shelves’ full. Government now produces in one
year enough paperwork to fill 100 miles of shelves. A carefully devised system of inspection has
evolved which ensures that a proper selection is made whereby all that is necessary for practical
purposes is retained and enough of the rest to document the history of the nation and its people. In
1954 the following principles of selection were laid down: files were to be reviewed after five years in
the departments and the reviewers were to ask themselves if the records were of any continuing use. It
was reckoned that anything of lasting historical value would survive that process. When the files were
25 years old, or the oldest paper on them was of that age, then they would be looked at again by the
department and the Public Record Office together. The records selected after the second review should
be transferred to the Office unless the department still needed them for administrative use. About a
shelf mile of records are taken in every year.

Assignment 1
Translate Paragraphs 4 & 5 of the text beginning with the words «With the nineteenth century

.» and ending with the words «... are taken in every year» (in written form).

Assignment 2
Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your plan in

written form.

Assignment 3
Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.

Assignment 4
Give your opinion on the principles of inspection and selection of departmental records, the way they

are transferred to the Public Record Office and the type of records kept in that famous repository.
Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down.
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IIpumepnsvle memul 01 NPOMEHCYMOUHOU AMM ECMAUUU

CryneHTy npeajaraercsi HoJArOTOBUTh YCTHOE BBICTYILJIEHUE C UCIOJIb30BAHUEM 3JIEKTPOHHOU
MPE3CHTAllH HA OJHY U3 CIEIYIOIIHUX TEM

. Historical research in the digital era.

. Information resources in different countries (Russia, Great Britain, the USA, Canada, etc.).
. What are archives?

. The major archives of the world.

. Universality of archives.

. Ancient archives.

. Archives and libraries.

. Reference services.

. Archival access.

10. Methodology of research.

11. Archival euristics.

12. Source study.

13. Applied historical disciplines.

14. Area studies.

15. Historical and cultural geography.

16. Archaeography in Russia and abroad.

17. Environmental history.

18. Russia studies abroad.

19. History and politics: political institutions.
20. History and public institutions.

O©OoOo~NOoO U, WN B

OneHouHblE MaTepuasbl JJs TEKYIIEH U MPOMEXYTOYHOW aTTeCTaluid B IOJHOM Mepe OTpa)aroT
3asBJICHHBIE TUCHUIUIMHON KoMmieTeHIMH. lloctaBineHHble mepen CTYACHTOM 3anadd (OpMHUPYIOT
KOHKPETHbIE CIIOCOOHOCTM M HaBBIKH, OTpa)k€HHbIE B MyHKTe 1.2. Tekymei pabodeil mporpaMmsl
JUCLUIIIINHBL.

6. YueGHo-MeTOAMYecKOe M MH(pOpPMAIIHOHHOE 00ecTedeHHe TUCIUTLINHBI

6.1 Cnmcok HCTOYHHKOB M JIUTEPATYPbI

OcHoBHas JuTepaTypa

1. bapanoBa T.B. OOmecTBeHHO-TOIMTHYECKAss TepMuHoyorHs. / MwuHoOpHayku Poccuu, PITY,

MAMN. Mocksa : PITY, 2014. 85 c.
ISBN 978-5-7281-1440-6 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434

2. bapanosa T.B. IlepeBon. Ananmu3 tekcta. PedepupoBanue. / Munobpuayku Poccun, PITY, MAN.

Mocksa : PITYVY, 2014. 79 c.
ISBN 978-5-7281-1440-3 http:/elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435

3. Xamunosa JI.A., Kamamosa JI.A., Mumora W1.1O., bagankosa H.B., 'amouknna A.JO. AHTIuicKui
S3BIK [ DNEKTPOHHBIN pecypc]| / M-Bo oOpa3oBanus u Hayku Poc. @eneparnuu, Denep. roc. 6r101KeTHOE
o0pa3oBar. yupexjaeHue Boicil. mpod. odpazoBanus "Poc. roc. rymanurapusii ya-t"' (PITY), Ucr.-
apx. uH-T, Kad. mnaoctp. s3. UAU [mox pen. JI. A. Xammnosoii]. M.: PI'TVY, 2013. 122 c.
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
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http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
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4, Xamunosa JI.A. Archives & archivists: administering archives [DaekTpoHHbIi pecypc] : mpod.-
OpHEHTHD. Kypc : yued. mocobdue. M.: PITVY, 2013.. 86 c. http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009310

5. Xamunosa JI.A. Archives administration [Dnexrponnsiit pecype] : Textbook. Student’s Workbook :
npo¢.-opueHTup. Kypc : yued. nocodbue. M.: PITY, 2013. 53 c.

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009309

6.2 IlepeueHb pecypcoB HH(OPMAIMOHHO-TETEKOMMYHUKANMOHHOM ceTn « UHTEpHETY.

6.2.Ilepeuenb pecypcoB HMH(POPMANMOHHO-TEICKOMMYHUKAIIMOHHONH cetn  «MHTepHETY,
HEOOXOAMMBIHN NI OCBOCHUS JTH CIIUTLITHBI

1. KommbloTepHas crnpaBodHas ipaBoBas cucrteMa «['apanTy [DnexkTpoHHBIN pecypc]. — Pexum
nocrtyma : http://www.garant.ru/

2. KommbroTepHas cpaBodHas rnpaBoBasi cucreMa «KoncynptanT [Limoc» [D1eKTpoHHBIHI
pecypc]. — Pexxum moctyna : http://www.consultant.ru/

3. MexnaynaposaHas pedepaTuBHas HAyKOMeTpUuecKas 6a3a JaHHBIX «SCOPUS» [DIIeKTPpOHHBIH
pecypc]. — Pesxum mgoctyna : https://www.scopus.com/

4. MexnynaponHas pedepatiBHas HaykomeTpudeckas 0a3za nanubix «\Web of Science»
[DnekTponHbIi pecype]. — Pexxum moctyna : https://www.clarivate.ru/

5. Hayunas snekTpoHHas 6ubnuoTeka [DaeKTpoHHBIN pecypc]. — Pexum moctyna :
https://elibrary.ru/

6. Hayunas snextponHas 6ubnuoreka «Kubepnennnka» [DnekTpoHHBIH pecypc]. — Pexxum
nocryma : https://cyberleninka.ru/

7. OGpazoBatenpHas miarhopma «FOpaidt» [DnexkTponnsiid pecypc]. — Pexxum mocrtyma :
https://urait.ru/

8. TlpodeccuonanbHast moHOTEKCTOBast 6a3a nqanHbix «Cambridge University Press»
[DnexkTpoHHbIi pecypc]. — Pexxum mpoctyna : hitps://www.cambridge.org/

9. IIpodeccronanvhas momHOoTeKCcTOBas 0a3a JaHHBIX «JSTORY [DnexkTpoHHBIH pecypce]. —
Pexxum nmoctyma : https://www.jstor.org/

10. IIpodeccruonanpHas MOJHOTEKCTOBas 6a3a manubIX «ProQuest Dissertation & Theses Global»
[DnexTpoHHBIH pecypc]. — Pexxum nocryma : https://www.proquest.com/

11. [podeccuonanbHas moJHOTEKCTOBast 0a3a manubix «SAGE Journals» [DexkTponHsIii pecypc].
— Pexxum nmocryna : https://journals.sagepub.com/

12. TIpodeccronanbHas MOJHOTEKCTOBas 0a3za JaHHBIX «SPringer» [DeKTpoHHbIN pecypc]. —
Pexxum moctyma : https://www.springer.com/gp

13. IIpodeccuonanbHas MoaHOTEKCTOBas 06a3a JaHHBIX «V37aHUs IO OOIIIECTBEHHBIM U
T'YMaHUTApHBIM HayKam» [ DJIEeKTPOHHBIN pecypc]. — Pexxum nocryma :
https://dlib.eastview.com/login

14. DnexTpoHHO-0MOIMOTEUHAs chcTeMa «3HaHUYM» [ DIEKTPOHHBIN pecypc]|. — Pexxum goctyma :
https://znanium.com/

7. MarepuanbHO-TeXHHYeCKoe ofecneyeHre JUCIUTINHBI

Jnsa npoBeneHus ayqUTOPHBIX 3aHATHI  TpeOytorcs  yueOHble ayautopuun PITY,
000pyI0oBaHHBIE PAOOYMMHU MECTaMU JIJIs TIPEMOJaBaTelsi U 00yJaIIMUXCs 0 KOJTUYECTBY YEIOBEK B
rpynne, YKOMIUIGKTOBAHHbIE B JIOCTATOYHOM KOJMYECTBE CHELHMAIM3UPOBAHHON MeOelbio
(ayaMTOpHBIE CTOJIBI, NAPTHI-MIONUTP, MApTa-MOHOOJOK; CKaMbU M CTYJbi) M TEXHUYECKHUMH
CpencTBaMu O0yYeHHs, CIyKALUMU I PeCTaBIeHUs yueOHOH nHbopManuu O0NbIIoN ayIuTOpUn
(oOsi3aTenbHO HaNMYME KJACCHBIX JOCOK JI00Oro THMa, cTUparomiel ryOku, Mena ¥ Mapkepa;
KeJaTeNbHO HaJM4uKe 3JIEKTPOHHOTO JIEMOHCTPAIIMOHHOTO 000PYI0BaHMS: MPOEKTOP, HHTEPAKTUBHAS
JI0CKa, KOMIIBIOTED).


http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009310
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009309
http://www.consultant.ru/
https://www.scopus.com/
https://www.clarivate.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://urait.ru/
https://www.cambridge.org/
https://www.jstor.org/
https://www.proquest.com/
https://journals.sagepub.com/
https://www.springer.com/gp
https://dlib.eastview.com/login
https://znanium.com/
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s opranu3auy caMoCTOATEIbHON paboThl 00yyaromuxcs TpedyeTcs JoCTyn K
MOMEIIEHHSIM, 000PYI0BAHHBIM KOMITBIOTEPHOUW TEXHUKOW € JIOCTYIIOM K ceTH « HTepHeT 1
uMeruie crneayromuii nepedens 110:

e Microsoft Office (npousBoguTens: Microsoft);
e Windows (mpousBoaureins: Microsoft);

Taxoke 11 OpraHU3aliy CaMOCTOSITENTbHON paboThl TpeOyeTcst MOJHBIA JOCTYII K
crenymomiemy nepeurto npodeccuonanbubix b/, UCC:

e MeXIyHapoaHble pedepaTtuBHble HaykomeTpudeckue b/l (Web of Science u Scopus)

e npodeccuoHaNdbHbIE MOTHOTEKCTOBBIE b/l, TOCTynmHBIE B paMKax HAllMOHAIHLHOW MOJITUCKU
(OKypunansr Cambridge University Press; ProQuest Dissertation & Theses Global; SAGE
Journals; Xypunanst Taylor and Francis)

e npodeccuonanbubie moaHoTekcToBbie B/ (JSTOR; M3nanus mo oOuiecTBEHHBIM U
I'YMaHHTAapHBIM Haykam; DJIeKTpoHHas oubimoTteka Grebennikon.ru)

e KOMIIBIOTEpHBIE cripaBouHbIe TpaBoBbie cucTembl (Koncynbrant [lmoc, ['apanT)

e HBPITY,ITIUB, PI'b

Jl1s1 opraHmM3aIy caMOoCTOSITEIIbHON PabOThI TaKke TpedyeTcs OeCIpernsiTCTBEHHBIN TOCTYII K:
e (donmam mayunoit oudmmorexu PI'TY
e ypTanbHeIM 3as1aM UAUW, UMHuTb u PITY
e wMeauareke PITY

8. O0ecneuenne 06pazoBaTeLHOIO NMpouecca AJsl JUI ¢ OTPAHMYEHHBIMH BO3MOKHOCTAMU
310POBbs 1 HHBAJIN/I0B

B xome peamuzanuu AUCHUIUIMHBI HCIOJB3YIOTCS CIEAYIOIIME JIONOJHUTEIbHbIE METOMAbI
0o0y4YeHUs, TEKYIIEro KOHTPOJISI YCIIEBAeMOCTH M IMPOMEXKYTOYHOH aTTeCTallud OOYyJYalolMXCsS B
3aBUCUMOCTHU OT X WHJWBHUIYaTbHBIX OCOOCHHOCTEH:

oISl CJENbIX U CIA0OBUIANIMX: JIGKIUU O(QOPMISIIOTCS B BHUAE 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
JIOCTYITHOTO C TOMOIIBI0 KOMIIBIOTEpPA CO CIENHAIM3UPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM 00O€CIeYeHUEM;
MMCbMEHHBIE 3aJ]aHusl BBIMOMHAIOTCS Ha KOMIBIOTEpE CO CHEHUATU3UPOBAHHBIM MPOrpPaMMHBIM
o0OecrieyeHUEM HJIM MOTYT OBITh 3aMEHEHBl YCTHBIM OTBETOM; OOECHEUYMBACTCS HHAMBUIYAIBbHOE
paBHOMepHOe ocBenieHrne He MeHee 300 JrOKC; sl BBITIOJIHEHHS 3aJaHHs MPH HEOOXOAMMOCTH
MIPEIOCTABIISACTCA YBEIUUYMBAIOIIEE YCTPOHCTBO; BO3MOXHO TaK)Ke HMCIOJIB30BaHUE COOCTBEHHBIX
YBEJIMYHMBAIOIINX YCTPONCTB; MUChbMEHHBIE 3alaHusi OPOPMIISIOTCS YBEIMUYECHHBIM MIPUPTOM; dK3aMeH
1 324€T MPOBOSITCS B yCTHOU (POpPME MITH BBHIMOJHSIOTCS B MTUCbMEHHOM (hOpMe Ha KOMIIBIOTEPE.

oIS TIIYXMX M CIa0OCTBIIAIIUX: JEKIUH OPOPMIISIOTCS B BHJE DJIGKTPOHHOTO JTOKYMEHTa,
aM00  TPEeAOoCTaBIIICTCS  3BYKOYCHJIMBAIONIAS — ammaparypa HMHAMBUAYaJbHOTO  I0Jb30BaHMUS,
MMCbMCHHBIE 3aJIlaHUs BBINOJHIIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE B IMHUCHbMEHHOW (opme; 3K3aMeH M 3a4€T
MPOBOJISATCS B MUCbMEHHOM (JopMe Ha KOMITBIOTEPE; BO3MOXKHO ITPOBEICHHE B JOpPME TECTUPOBAHMS.

® IS JIUII C HAPYLIEHUSMU OIOPHO-IBUTATEIHLHOTO arapaTa: JIEKIHH OQOPMISIIOTCS B BHUJC
AJMIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, JOCTYITHOIO C TIOMOINBIO KOMIBIOTEpAa CO CHEHUaTU3UPOBAHHBIM
MPOrpaMMHBIM ~ O0ECIICYCHHEM; TMCbMCHHBIC 3aJaHUs BBINOJHAIOTCS HA KOMIIBIOTEpE CO
CHEIaTU3UPOBAHHBIM MIPOrPAMMHBIM 00ECIICUCHHEM; SK3aMEH M 3a4ET MPOBOAATCS B YCTHOU (hopme
WJIM BBIITOJIHSIOTCS B MMCbMEHHOM (hopMe Ha KOMITbIOTEpE.

[Tpu HEOOXOTUMOCTH TIPEly CMAaTPUBACTCS YBEIMUCHUE BPEMEHH JIJIs1 TOATOTOBKU OTBETA.

[Tpouiemypa mpoBeaeHUs MPOMEKYTOYHOM aTTECTAIUU JUIsI OOYYarOIIMXCS YCTAaHABIUBACTCS C
Y4€TOM MX WHIUBUIYTBHBIX TICHXO(MU3MUECKUX 0COOCHHOCTEH. [IpoMexxyTouHas aTTecTanus MOXKeT
MIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO ITATOB.

[Ipu mpoBemeHWM TPOLEAYPHl OICHUBAHUS PE3YJIBTATOB OOydYEHHUS MpeIyCMaTpPUBACTCS
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UCIIOJIb30BAaHHE TEXHUYECKUX CPEICTB, HEOOXOMUMBIX B CBSI3U C MHIMBHIYaJbHBIMH OCOOCHHOCTSIMU
oOydJarommxcs. OTH CpeacTBa MOTYT OBITh TPEAOCTABJICHBl YHHBEPCHTETOM, WM MOTYT
UCIIOJIb30BATHCS COOCTBEHHBIE TEXHUYIECKHIE CPEACTBA.

[TpoBenenne mpoueaypbl OLEHUBAHUS PE3yIbTaTOB OOYYECHHUs JOIYCKAETCS C HCIOJIh30BAHHEM
JMCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH.

ObecrnieunBaeTcst J0CTyn K HH(DOpPMAIMOHHBIM W OuOmmorpaduyeckuMm pecypcaMm B CETH
WuTepHeT A Kaxxa0ro odydarorerocs B hopMax, alaiTAPOBAHHBIX K OTPAaHUYSHHSIM HX 3I0POBbS U
BOCIpHATH S HH(pOpMaIuu:

eIl CIEMbIX W CIHA0OBHIAIIMX: B IMe4aTHOW QopMe yBEeNMYeHHbIM mipudToM, B Gdopme
AIIEKTPOHHOT'O TIOKYMEHTa, B (hopme aynuodaiina.

® JUUIS TUTyXUX U CIa0OCIBIIIAIINX: B IEYaTHOH Gopme, B popMe IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

® [UI1 O0YYAIOIIMXCS ¢ HAPYIICHUSIMU OIOPHO-IBUTATENBHOrO anmapaTa: B me4aTHOH ¢opme, B
(dopMe 2IIeKTPOHHOT 0 IOKYMEHTAa, B (hopMe aynnodaiina.

VY4ueOHble ayIuTOPUM [JJIs1 BCEX BHUAOB KOHTAaKTHOM M CaMOCTOATEIbHOM pabOThl, HaydHas
OubsmoTexka W MHbIE MOMELIEHMs JIi OOyYeHHUS OCHAIIEHbl CHEelHaJIbHBIM O000pyJOBaHUEM U
y4eOHBIMU MECTaMH C TEXHUUECKUMH CPEJICTBAMU O0yUEHHUSL:

® /Uil CIENbIX U CIa0OBUIAIIMX: YCTPOMCTBOM Il CKAHUPOBAHUS U UTeHUs ¢ kamepod SARA
CE; nucnneem Bpaitnsg PAC Mate 20; npuntepom bpaitns EmBraille ViewPlus;

oIl TUIYyXUX M Cla0OoCIbIIANIMX: aBTOMATU3UPOBAHHBIM pPabOYMM MECTOM JJIs JIIOJeH ¢
HapyLIEHUEM ClIyXa U C1a00CbIIIAIINX; aKyCTHUECKUN YCHIINTENb U KOJIOHKHY;

e/uii OOY4YaIOIIMXCSl C HApPYLIEHUSMH OIOPHO-ABUIATENbHOIO ammaparta: IepeBUKHBIMU,
perynupyeMbiMu sproHomudeckumu napramu CH-1; KOMIBIOTEpHONM TEXHHKOW CO CIEeUaTIbHBIM
IPOrpaMMHBIM 00€CIeUEHHUEM.

9. MeToanuyeckue MaTepuabl

9.1 Ilianbl ceMHUHAPCKUX/ NPAKTHYECKUX/ J1a00PATOPHBIX 3aHATHI

Ne Temaruka

1. Block 1

HISTORY: UNIVERSITY TRAINING

ACADEMIC FOUNDATIONS OF THE PROFESSION
TRAINING COURSE CONTENT AND PURPOSE

THE ROLE OF A UNIVERSITY

THE INSTITUTE FOR HISTORY AND ARCHIVES, RUSSIA
INTERDISCIPLINARY APPROACH

2. Block 2

RECORDS STORAGE: HISTORICAL DEVELOPMENT
FROM THE DARK AGES TO THE PRESENT DAY
ANCIENT ARCHIVES

THE DARK AND MIDDLE AGES

THE RENAISSANCE

THE FRENCH REVOLUTION AND ARCHIVES

MODERN ARCHIVES

MIRRORS TO EXAMINE OURSELVES

3. Block 3
INFORMATION RESOURCES
A STOREHOUSE OF KNOWLEDGE
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ARCHIVES SERVE INDIVIDUALS AND SOCIETIES
COMMON TO ALL ARCHIVES
MAJOR RUSSIAN AND OVERSEAS ARCHIVES

4, Block 4

THE SCIENCE OF HISTORY: THE CONCEPT
WORLD HISTORY

AREA STUDIES

ENVIRONMENTAL HISTORY

DEMOGRAPHY HISTORY

SOURCE STUDY

APPLIED HISTORY DISCIPLINES

5. Block 5

THE SCIENCE OF HISTORY: METHODS AND TOOLS
METHODOLOGY OF RESEARCH AND ARCHIVAL EURISTICS
CONTENT ANALYSIS

CROSS-CULTURAL RESEARCH

6. Block 6

HISTORY AND SOCIETY

CIVIC SOCIETY INSTITUTIONS IN RUSSIA

CIVIC SOCIETY INSTITUTIONS ABROAD

HISTORY AND POWER

DEVELOPMENT OF PARLIAMENTARISM IN THE UK
DEVELOPMENT OF PARLIAMENTARISM IN THE RF

9.2 MeToauyecKkue peKOMEH/IAIUH 10 MOAroTOBKe MNUCbMEHHBIX padoT

ITopsmoK ITOArOTOBKK NUChMEHHON paboThl (okaax, pedepar, dcce)
e BpiOop TeMbl TMCbMEHHON PaboThbI

e Jlouck M MoxOOp UCTOYHUKOB, JIUTEPATYPHI, CIPABOYHBIX U APYTUX MOCOOUH 10 BHIOpaHHON
TEMe.

e l3yuenune oroOpaHHbIX MaTepuanoB. CucTeMaTu3auus, aHaIu3 U 000011eHre HHPOpMaLuy,
OLIEHKA COCTOSIHUSI IPOPabOTaHHOCTH TEMBI B JIUTEPATypE.

e ®dopmynupoBKa MNpoOJEMBbl, [EIM W 3aJa4 MUCbMEHHOW paborbl. Pa3paboTka mIiaHa
MUCbMEHHOM paboThI

Hanmcanue comepxarenbHO 9acTu pedeparta

Odopmrnenue pedepata

[TpoBepka TekcTa pabOThI HA TIJIATHAT

Co3manue JOKIaIa-IIPe3eHTAMd OCHOBHBIX MOJIOKCHHI MUChbMEHHOW paOOThI HA 3aHSITHH 10
y4eOHOM TUCIUIUTUHE (€CTH TPeOyeTCsl)

TpeboBanust K 0(hOPMIIEHHIO MUCEMEHHON PabOTHI
OO6mume TpeboBanust K 0GOPMIICHUIO Y4eOHO-HAYYHOU paboThI, a Takxke 00pasisl 0pOpMICHUS
TUTYJBHBIX JIUCTOB, CCHUIOK M CIHCKOB MCTOYHUKOB U JIUTEPATyphl pa3MelleHbl Ha caiite HaydHoii
oubmioreku PITY (Pexxum noctyma: https:/liber.rsuh.ru/ru/student_work). Ilucemenuas pabota
JIOJDKHA cojJiepaTh OT 8 J0 15 cTpaHUWI] BKIIIOYMUTEIBHO, BKIIOYAs THTYJIBHBIH JIUCT M CIHUCOK
HUCTOYHHUKOB U JIUTEPATYPHI.
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9.3 HMuble MaTepualisl
MeTtoaunueckrue peKOMEHJaluu 110 OpraHU3ali CaMOCTOSITENIbHOM paboThI

1.

o1~

Heo6xoa1mMo BHUMATENbHO O3HAKOMUTHCS € TIOJIYYEHHBIM OT IIPEroAaBaTesis IIaHOM -
pa3paboTKON ayIUTOPHOTO 3aHSTHUS.

B snexkrponnom katanore UK «Hayunas 6ubmmoreka» PI'TY HeoOXoAuMO BBISIBUTH HY)KHBIE
paboThI (KHUTH, CTATBhU U T.JI.) M 3aKa3aTh UX C IIOMOIIBIO CPE/ICTB YAAJICHHOIO TOCTYTIA.

B cnydae orcyrerBus m3nanuii B hpongax UK «Hayunas 6ubimoreka»y PI'TY HeoOxonumo
MIPOBECTH UX MOUCK B JIEKTPOHHBIX KaTaJorax JIpyrux KpymnHbIX 0MOamoTek MoCKBbI
rymanutapHoro npoduis (I'TINB, PI'b u np.) 1 3akazath UX ¢ TOMOLIbIO CPEJCTB YAIEHHOTO
J0CTyma.

[ToAroTOBUTH KOHCIIEKTHI HEOOXOIUMBIX padoT.

PabGoTas ¢ KOHCIIEKTOM IIPOBECTH €r0 aHAIU3 C TOUYKU 3PEHHS MOJTHOTHI COOPaHHON
uH(popMaIuu, MnopadoTaTs C TEKCTOM TEXHUYECKH (ITOAYEPKUBAHUS U BBIACICHUS TEKCTa U
T.IL.).

PaboTas Ha 3aHATHH HE TOJBKO M3JIaraTh U3y4EeHHBIH MaTepuai, HO U y4acTBOBATh B
JIMCKYCCHH, 3aJjaBasi BOIIPOCHI OJHOKYPCHUKAM U IPENoJaBaTelto, CTPEMUTHCS CPOPMHUPOBAThH
CBOM B3IJIs1] HA TOCTaBJICHHBIA BOMPOC.

AHanu3upoBaTh JONYILIEHHBIE B X0/1€ paObOTh! HA 3aHATHH OLIMOKH.
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[Mpunoxenune 1. AHHOTaIUS
paboueii MporpamMMbl JUCIUILTHHBI

AHHOTAIIAA PABOYEW ITPOTPAMMBI JIJUCHUTIJIAHBI

HucuunnuHa sBisieTcss 00s3aTeIbHONW YacThio OJIOKa MUCHMIUIMH y4eOHOro rmiaHa. JlucnumimHa
peanu3yeTcst Ha uctopuaeckoM (akynpTere kadeapoit nHocTpaHHBIX s136ik0B DMOIu3P NAU.

Llenb OUCHUIUIMHBL: NPUOOpPETEHHE MAarucTpaMH S3BIKOBOM M KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIUH,
JIOCTATOYHOW JJIsl JajbHeWIneil yuyeOHON AesTeNbHOCTH, a TakKe JJIs OCYIIECTBJICHHS S3bIKOBBIX
KOHTaKTOB Ha MPO(QUIbHO-OPUEHTUPOBAHHOM YPOBHE.

3agaum AMCHUIINHBI:

YCBOUTH HOPMBI MHOCTPAHHOT O SI3bIKa B 00JIACTU YCTHOW U MUCbMEHHOHN peun

YCBOUTH OCHOBHBIE MOJENIN PEUEBOr0 I1OBECHUS;

OcBoUTh pa3ziavyHble BUABI PEUYEBOI AEATEIBHOCTH B y4eOHO-HAyYHOM OOLIEHWM Ha MHOCTPAHHOM
A3BIKE;

JucuuninuHa HanpaBiieHa Ha (pOPMUPOBAHUE CIIEAYIOIUX KOMIIETEHIUI:

[TK-1: CnocoGeH rOTOBUTH U TPOBOAMUTH HAYYHO-HCCIEA0BATENbCKIE paOOTHI C UCIOJIb30BAHUEM
3HaHUA (QyHIAMEHTAIbHBIX U MPUKIAIHBIX JUCIUILUIMH 1 POrPAMMBI MaruCTPaTyphl

e 3HaTh: OCHOBHbIE HOPMBI HHOCTPAHHOIO f3bIKa B 00J1aCTH YCTHON M MUCbMEHHOM Peuu;
OCHOBHBIE pa3/IM4us JUHTBUCTHUECKUX CUCTEM PYyCCKOIO U HHOCTPAHHOTO SI3bIKa; OCHOBHBIE
0COOEHHOCTH CITyIIaHUs, YTEHUS, TOBOPEHUS U M CbMa KaK BUJIOB PEUYEBOIl JAEsATEIILH OCTH;

e VYMeTh BbIOMpaATh CTWIb OOIIEHHS Ha PYCCKOM f3BIKE B 3aBUCHUMOCTH OT LEIU M YCIIOBHM
NapTHEPCTBA; AaJaNTUPYEeT pedb, CTUIb OOIIEHUS U SA3bIK JKECTOB K CHUTYalUsM
B3aMMOCHUCTBHUSA; JIJIsl TUYHBIX I1eJIel TepeBo OPUIMATBHBIX U TPO(HecCHOHAIBHBIX TEKCTOB C
MHOCTPAHHOI'O $I3bIKa HAa PYCCKHMH, C PYCCKOIO s3bIKa Ha WHOCTPaHHBIN; peaIn30BBIBATH
pa3NUYHbBIe BHJBI PEUYCBON NEATEIBHOCTH B y4eOHO-HAy4HOM OOIIEHWM HA HWHOCTPAHHOM
S3bIKE; OCYHIECTBIATh 3(P(HEKTUBHYI0O MEXKINYHOCTHYIO KOMMYHUKALlMIO B YCTHOH |
HNUCbMEHHOHM (popMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE; CO3/1aBaTh U PEJAKTUPOBATH TEKCThl OCHOBHBIX
’KaHPOB JI€JI0BOM pEYH.

e BrazneTb: HaBbIKAMHU aHAJINM3a KOMMYHUKATHBHBIX TEXHOJIOTMH; A3BIKOBBIMU CPEICTBAMHU JJIS
JOCTHKEHHSI TPO(EeCcCHOHANBHBIX Ieeld Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE; Pa3JIMYHBIMU BUAAMH U
IpUeMaMH CIyIIAHUs, YTEHUs,, TOBOPEHMs W MHUCbMA; MPUEMAMH CO3/1aHHUSl YCTHBIX H
MUCHbMEHHBIX TEKCTOB Pa3IMYHBIX KAaHPOB B Mpolecce yueOHO-HAyUYHOT0 OOIIEHHS; HAaBBIKAMH
COLMOKYJIIBTYPHOM U MEKKYJIbTYpHOH KOMMYHMKAIIMHM, HaBbIKAMU pedepHpoBaHUS H
AHHOTUPOBAHUS HAYYHOU JINTEPATyphl, HABBIKAMH HCIIOJIH30BAHMS COBPEMEHHBIX TEXHUYECKHUX
CpencTB W WH(DOPMAIMOHHBIX  TEXHOJIOTMH  JJIg  peIIeHUS  aHAJIUTUYECKUX U
WCCIIEOBATENLCKUX 3aJad HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE; HABBIKAMH COI[MOKYJBTYPHOH H
MEXKYIbTYpHOW KOMMYHHKAIIMH, HAaBBIKAMH pedepUpoBaHUS M AHHOTUPOBAHUS HayYHOU
JUTEPATYPHIL.

[To aucuunuHe NpeaycMoTpeHa IPOMeXyTouHas aTTectaius B GopMe sK3aMeHa.

OO01mas Tpy10€MKOCTb OCBOSHUS AU CITUTUIMHBI COCTABJIAET 6 3.€., 216 Jacos.
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